
Meubles vasque BEL AMI L. 85/105/125/145
BEL AMI vanities,  W. 85/105/125/145
Waschplatz BEL AMI, B. 85/105/125/145
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Réf.   1820301/1820311
 1820321/1820331
 1820341/1820351
 1820361/1820371
 1820381/1820391
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N° 10

1-Posez le tiroir sur les coulisses
2-Rentrez le tiroir à fond en exerçant une poussée

constante à droite et à gauche
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• To maximise the service life of your product, we recommend that your bathroom is properly heated and ventilated. This will prevent the build
up of excess moisture and steam stagnation. Wipe with water splashes as they occur with clean cloth.

• For your complete satisfaction, carefully read the installation and maintenance instructions provided and retain for reference. Failure to follow
the instruction may invalidate the product warranty.

• Afin d'accroître la longévité de votre produit, nous vous recommandons de chauffer et de ventiler votre salle de bains pour éviter l'accumulation
de vapeur et d'essuyer les projections d'eau.

• Pour une complète satisfaction, respectez les consignes d'installation et d'entretien. Leur non-respect peut entrainer la perte de la garantie

RÉGLAGE TIROIRS / Drawer adjustment
Einstellung Schublade

Réglage en hauteur (max. + 1,5 mm)
Height adjustment (max. + 1,5 mm)
Höheneinstellung (max. + 1,5 mm)

Réglage latéral  (max. +/- 1,5 mm)
Side adjustment  (max. +/- 1,5 mm)

Seitliche Einstellung (max. +/- 1,5 mm)

MONTAGE DU TIROIR / Insert drawer / Montage des Schubfaches

50
9

21
6

830/1030/1230

75
1

21
6 49

8
45

7,
5 60

35

28
0

54
3 45
8

95
30

0

57
2 45
8

50
8

21
6

6029
5

830/1030/1230 

850/1050/1250

1250

425

325 325600

1450

1429
713

75
1

21
6

1429
713

375 375700

85/105/125 - 2 tiroirs

125 - 2 tiroirs - 2 robinets

145 - 4 tiroirs - double vasques

145 - 6 tiroirs - double vasques

125 - 3 tiroirs - 2 robinets

1820301
1820321
1820341

1820361
1820371

1820381

1820391

1820311
1820331
1820351

85/105/125 - 3 tiroirs

• Um eine lange Legensdauer Ihrer Möbel sicherzustellen, empfehlen wir, das Badzimmer zu heizen und zu lüften, um hohe Luftfeuchtigkeit zu
vermeiden. Wasserspritzer sollten trockengewischt werden.

• Damit das Möbelstück Sie vollstens zufriendenstellt, beachten Sie bitte die installations und Pflegevorschriften. Bei Nichteinhaltung erlischt
der Garantie Anspruch.
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POUR 85/105/125/145

Rue de la Fonderie, 72160 Tuff é-Val-de-la-Chéronneon
Tél. 02 43 93 53 87 - www.decotec.fr - Mail : sav@decotec.fr

Rue de la Fonderie, 72160 Tuff é-Val-de-la-Chéronneon
Tél. 02 43 93 53 87 - www.decotec.fr - Mail : sav@decotec.fr



1 DÉMONTER LES TIROIRS/removing of drawer/ Schublade entnehmen
Appuyer sur les poignées vertes, puis tirer
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85/105/125 - 2 tiroirs

1820301
1820321
1820341

125 - 2 tiroirs - 2 robinets 125 - 3 tiroirs - 2 robinets

1820361 1820371

1820311
1820331
1820351

85/105/125 - 3 tiroirs

Sol- floor - boden
Sol- floor - boden

Sol- floor - bodenSol- floor - boden

Sol- floor - boden Sol- floor - boden

FIXATION MURALE / Wall mounting / Mauerfestmachen

Arrivées d'eau
Arrivals of water

Wasserleitung

Non fourni
Not supplied
Nicht geliefert

RACCORDEMENT ÉVACUATION/ drain connection / Ablaufanschluss

Évacuation
Evacuation
Abfluss
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Si option pieds avant montage au mur / Fixing feet (optional)
Before wall installation.
Befestigung der Möbelfüsse.
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MISE À NIVEAU  DU MEUBLE
upgrade / Auf niveau gelegt5

145 - 4 tiroirs - double vasques 145 - 6 tiroirs - double vasques

1820381 1820391
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Arrivées d'eau
Arrivals of water

Wasserleitung
Évacuation
Evacuation
Abfluss

Arrivées d'eau
Arrivals of water

Wasserleitung
Évacuation
Evacuation

Arrivées d'eau
Arrivals of water

Wasserleitung Évacuation
Evacuation
Abfluss

Arrivées d'eau
Arrivals of water

Wasserleitung
Évacuation
Evacuation
Abfluss

Abfluss

Arrivées d'eau
Arrivals of water

Wasserleitung Évacuation
Evacuation
Abfluss
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Meuble avec traverse arrière
(traverse = renfort sur l'arrière du caisson qui vient se plaquer au mur).
Unit with rear support crossbar
Möbel mit Querträger
(Querträger = Verstrebung auf der Möbelrückseite welche zur Befestigung an der Wand dient).

VERROUILLAGE AU MUR / Locking the furniture
Befestingung des Möbels and der Wand

IMPÉRATIF

F

Utiliser des vis et chevilles adaptés au mur.

GB

Use screws and dowels suitable for the wall

D

Verwenden sie geeignete Schrauben und 
Dübel für die Wand




